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Kitört a háború!
Törvényt ült Szerbia fölött a fátum 

és ítélkezett.
Ez az ország, amely királyok vé

rébe mártja nemzeti gondolatait, véres 
büntetést és véres megszégyenülést ká
romolt magára mérhetetlen elbizako- | 
dottságában. Tegnap még megment- | 
hette volna magát Az Igazság, az Erő ! 
és a Türelem várt a kapui előtt, nagy- | 
lelkű nemzetek irgalma ébresztette el- [ 
áléit lelkiismeretét, de ez a konok nép 
csökönyös maradt. Elébe vittük végze- I 
tének nyitott könyvét, hadd olvasa el j 
jövendő sorsát; romi ásának látása nem 
indította meg azokat, akik az ő nevé
ben bűnt bűnre halmoztak.

Háború lesz, de nem mi akartuk I 
e háborút Az utolsó percig hittük és 1 
reméltük, hogy Szerbia megadja nekünk I 
a követelt elégtételt. Mert hogy meg- I 
adja, nemcsak a mi igazunk követelték, j 
de követelte Szerbia becsülete is, nem- I 
zeti érdeke is. Követelte az egész kul- 
turvilág verdiktje. Követelte a tisztesség I 
és a józanság.

Szerbia kormánya nem akart ki
elégítő választ adni a monarkia ulti
mátumára. Követeléseinket visszautasí
totta, holott tudhatta, hogy ezzel fegy
veres megoldásra kényszeríti a monar
chiát

Bizonyos, hogy erre a vakmerő 
lépésre nem a saját bátorsága ösztö
kélte. Hazug és ostoba reménységek 
biztatták erre. Oroszország felől várja 
a segítséget. Az északi kolosszustól, a 
szlávok protektorától, talán Francia
országtól is.

Nem sokáig melegíti talán ez a 
reménysége. Lehet, hogy majd ha a 
monarkia ágyúi megszólalnak, talán ak
kor alábbszáll a hite és didergő félelem 
reszketteti megátalkodott lelki ismeretét. 
Most már lehetnek Belgrádban is jö
vőbelátók, akik reszkető tekintettel né
zik az összeomló Szerbia véres vergő
dését.

Mert Szerbia most már menthe
tetlenül összeomlik. Nem volna semmi 
értelme a mi vérünk omlásának, ha 
más eredménye nem volna a bűnös 
könnyelműséggel kicsikart háborúnak, 
csak az, hogy a bűnösöket megbüntet
hetjük. Ha már rákényszeritettek minket | 
a háborúra, akkor az több legyen, mint | 
egy büntető expedíció.

Egy percre se felejtsük el: Szerbia | 
a monarkia egzisztenciájára tört. Ezért 
szította ellenünk a gyülölséget, ezért 
szervezte a bombavetők és orgyilkosok 
bandáját. A háború természetesen nem 
fogja ezt a gyűlöletet lefojtani. Ha 1 

megalázzuk és fegyveres kézzel kény
szerítjük követeléseink teljesítésére, még 
izzóbb gyűlöletre kap ellenünk és mi- 
melyt uj erőket gyűjt, újból ellenünk 
agyarkodik.

Össze kell törni ezt az országot, 
hogy a gyűlölködéshez se legyen ereje. 
Amit gyáva leselkedéssel a Balkán
háborúban magának elorzott, azt vissza 
kell tőle venni, hogy a nagyszerb őrü
letből „kigyógyuljon.

Ők idézték fel a háborút, a követ
kezményeiért ők feleljenek.

A mi lelkiismeretünk tisztán áll a 
nemzetek itélőszéke előtt. Olyan álla
mok, mint Ausztria és Magyarország, 
nem indítanak könnyelműen háborút, 
amelyet ezeréves munka hordott össze, 
csak végső szükségletből bízza a fegy
verek védelmére. Ezt a végső szüksé
get Szerbia idézte elő.

Sem a világ ítéletétől nem félünk, 
sem a háború következményeitől. Le- 
győzhetlenül erősek vagyunk. Aki látta 
Kecskemét mai izzó lelkesedését, érez
nie kellett annak, hogy ez a lelkesedés 
a nemzet erejéből lobogott ki. Egy nem
zet, amely igy tud lelkesedni, amelyet 
nem szédít meg a vér iszonyata, a tö
meghalál borzalma, aki ilyen végzete
sen komoly percekben nem gondol a 
holnapi kenyérre, a holnaputáni árvára, 
— olyan nemzet, amely ilyen órákban, 
amikor rettentő ágyuzengést lehel az 
idő, semmi másra nem gondol, csak a 
nemzet és a király nagyságára, annak 
győznie kell. És mi győzni fogunk.

Győzni fogunk minden körülmé
nyek között, akkor is, ha Szerbiára 
lokalizálódik a háború, akkor is, ha 
nagyobb terjedelmű lesz. Mert mi ké
szen vagyunk. Mert olyan hadseregünk 
van, amelynél fegyelmezettebb, vitézebb 
és a nemzeti becsületet jobban féltő 
az egész világon nincs.

Győznünk kell a magunk erejé
ből. De ha kell, támaszkodhatunk szö
vetségeseink erejére is. Németország 
félelmetesen hatalmas hadseregével mel
lettünk van és mellettünk van Olasz
ország is. Ez a három hadsereg lever- 
hetetlen.

A magyar nemzet géniusza gló
riát fon most az üj idők arany suga
raiból és megkoronázza vele az agg 
királyt és az ezeréves nemzetet.

Dicsőség a nemzetnek! Dicsőség 
a királynak!

Passics szerb miniszterelnök szom
bat délután átadta Szerbia válaszát 
Giessl Vladimír bárónak, a monarchia

' belgrádi követének. A szerb királyi 
kormány nem hajlandó fenntar
tás nélkül teljesíteni a monarchia 
kívánságait. Báró Giessl erre meg- 
szakitottnak jelentette ki a diplomáciai 
viszonyt és elútazott Belgráditól.

Budapesten és Bécsben tegnap 
délután azt hitték, hogy a válasz ki
elégítő lese s ezért óriási konsterná- 
ciót jelentett Szerbia állásfoglajása. A 

j hangulat háborúsra fordult, a kormány 
előkészületeket tett a háborúra. A had
üzenet azonban még nem történt meg, 
de a monarchia és Szerbia közötti hadi
állapotnak jele, hogy Putnik vojvodát, 
a szerb vezérkar főnökét a kelenföldi 
pályaudvaron elfogták és őrizetbe vették.

A király még lse hl ben van s 
Berchtold külügyminiszterrel, Krobatin 
Sándor hadügyminiszterrel és Bilinszki 
közös pénzügyminiszterrel folytat ta- 

I nácskozásokat Vasárnap reggelig még 
| nem történt végleges döntés. Általános 

a vélemény, hogy Szerbia Oroszország 
j biztatására adott kitérő választ.

A legfontosabb kérdés az: loka
lizálható-e a háború, vagy Oroszország 
beavatkozik. Ha az utóbbi megtörté
nik, Németország is a cselekvés terére 
lép a monarchia mellett,

A döntésről szóló híreket a kö
vetkezőkben adjuk:

Kecskemét szombat éjjel.
Nem először és nem utoljára álla

pítjuk meg, hogy a háború, amelynek 
e percben előtte állunk, olyan akciója 
a monarchiának, amely a nemzet aka
ratából fakadt s az az ultimátum, ame
lyet Szerbia kapott, bármily kemény 
hangú is, meg sem közelíti azt, ame
lyet a nép, a nemzet, az ország he
lyesnek, célszerűnek és szükségesnek 
látott volna. Az utca hangulata tanús
kodik emellett minden élet nyilvánulá- 

! sában, azoknak az embereknek élénk 
■ vitatkozásában, akikkel a rendkívüli ese- 
! mények várakozása köttet ismeretséget 

az utcán. Mind vitatkoznak a bekövet
kezendő eseményeken, de nincs egyet
len hang sem, amely kétségbe vonná, 
hogy ami megtörtént, kétségbevonha- 

j tatlan szükségesség volt, melyet az 
> egész ország osztatlan lelkesedéssel fo

gad. A közönség, mely igy egyezik a 
I monarchia akciójával, minden alkalmat
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megrakad, iiogy lelkes tüntetéssel adja 
bizonyságát a maga harcikedvíí han
gulatának. A kecskeméti kávéházakban 
reggelig fennmaradtak s várták a hí
reket. A Beretvásban és Royalban a 
Rákóczi indulót huzatták s éltették a 
háborút.

E magával ragadó csupahév harci 
nóta, amely viharos áradatként száguld 
végig a lelkeken és elfojtja a kétségek 
legparányibb magvát is, Kecskemét izzó 
hangulata pedig csak árnyéka Buda
pestének, ahol szombat éjjel tömegek 
járták be a várost, zenével, dallal, a 
háború éltetésével.

Táviratok.
A Magyar Távirati Iroda jelenti 

Belgrádból: Pasics miniszterelnök né
hány perccel 6 óra előtt megjelent az 
osztrák-magyar követségen és közölte 
a szerb kormány válaszát Ausztria- 
Magyarország jegyzékére, amely nem 
kielégítő. Giesl báró osztrák-magyar 
követ erre bejelentette a diplomáciai 
viszony megszakítását és a követség 
személyzetével együtt 6 óra 30 
perckor elhagyta Belgrádot. A 
szerb kormány már jóval előbb, 
délután 3 órakor elrendelte az 
egész szerb hadsereg mozgósítá
sát. A szerb udvar, a kormány és 
a csapatok kiürítik Belgrádot. A 
kormány székhelyét Kragujevácba 
helyezi át.

Katonai felügyelet
az államvasutakon. •
Az osztrák államvasutakon, 

mint a magyar királyi államvasuta
kon a személyforgalom további 
elhatározásig katonai felügyelet 
alatt történik.

A „Távirati Iroda" jelenti: A 
vasútvonalak őrzésére csapa
tokat rendeltek ki. Balesetek 
elkerülése céljából figyelmeztetik 
a közönséget, hogy az őrök min
denki ellen aki az első megszólí
tásra meg nem áll, fegyverüket 
használják.

Montenegró mozgósít.
Cetiinjében már tegnap köz

tudomásúvá vált, hogy báró Oiesl 
elhagyta Belgrádot. A monte
negrói kormány elrendelte a 
hadsereg mozgósítását.

Magyarországon életbe léptetik a 
kivételes törvényt!

Értesülésünk szerint ama rendkívüli 
intézkedéseket, amelyeket hivatalos közlé
sek szerint a Reichsratban képviselt király
ságok és országok területén életbeléptet
tek, a magyar szent korona országainak 
területére, valamint Bosznia és Hercegovi
nában is elrendelték

Mozgósítás foganatosítása
Kecskeméten.

Késő éjjel érkezett meg Kecskemétre 
a mozgósítás elrendelése. A polgármes
ter éjjel 1 órakor megjelent a város
házán, behivatta a tisztviselőket s a 
bizottsági teremben megkezdődött a 
rendeletek összeállítása. Reggel nyolc
kor már Kire ment az egész városban 
a mozgósítás elrendelésének s a nagy 
tömeg nép rohant a városházára biz
tos értesülést szerezni. Később szer
kesztőségünk előtt s a tereken kifüg
gesztettek a plakátok s délig óriási tö
megek verődtek össze,

Állandó permanencia
a városházán.

A rendőrkapitányi hivatal értesíti 
\ a közönséget, hogy éjjel-nappal a kö

zönség rendelkezésére áll.
A szabadságon levő tisztviselőket 

i sürgönyileg hazahívták.

Mozgósítási rendeletek.
A nem tényleges állományú 

egyének bevonulása.
Ö Császári és Apostoli Királyi Felsége 

részbeii mozgósítást legkegyelmesebben 
j elrendelni méltóztatott. A legfelsőbb paran- 
- csak végrehajtásául elrendeltetik:

/. nemtényleges állományú egyenek be- 
I vonulása. 1 A 6., 23., 32., 38., 44., 52., 68., 
| 69. és 86. számú gyalog ezred, — a 24. 

számú tábori vadász zászlóalj, — a 7., 8.. 
10. és 13. számú huszár ezred, — a 10. 11. 
és 12. számú tábori ágyús ezred. a 4. 
számú tábori tarackos ezred, a 4. számú 

| hegyi tüzér ezred, — a 4. számú lovas tüzér 
| osztály, — a 4. számú nehéz tarackos osz- 
I tály, — a 7. számú vártüzér zászlóalj, 
j a 4. számú árkász zászlóalj, a 4. számú 

utász zászlóalj, — a 4. számú vonat ősz-
I tály, a 16. és 17. számú egészségügyi 

osztály, - a budapesti nyilvántartó tüzér
ségi szertár, -- a budapesti nyilvántartó

I élelmezési raktár, - az 1., 6., 17., 19., 29., 
I és 30. számú rn. kir. honvéd gyalog ezred, 

— az 1., 4. és 8. számú m. kir. honvéd
I huszár ezred és az 1. számú honvéd tábori 
* ágyús ezred állományába tartozó összes 

nemtényleges állományú egyének e 
hirdetménynek tartózkodási községükben 
való közhírré tétele után legkésőbb 24 
óra alatt a tartózkodási községből elin
dulni és a lehető leggyorsabban bevo
nulni kötelesek és pedig: a havidíjasok, 
havidíjas jelöltek és az ajánlati lap
pal eliátott legénységi egyének aján
lati lapjaik adatai szerint, a többi le- 

j génységi egyének a katonai vagy hon- 
I véd igazolvány! könyvbe bevezetett 

fölszerelési állomásra.
2. Továbbá ajánlati lapjaik adatai 

szerint bevonulni kötelesek:
a) a budapesti hadtest területén mü- 

j ködő lóavató bizottságokhoz beosztott
összes hadseregbeli és honvédségi nem
tényleges állományú egyének, ezen 

i hirdetménynek tartózkodási községükben 
[ való közhírré tétele után azonnal;

b) a lóavató bizottságokhoz be nem 
osztott azon nyugállományú és szol
gálaton kívüli viszonyban levő had
seregbeli és honvédségi havidíjasok, kik
nek ajánlati lapjaik utasításai szerint a bu
dapesti hadtest területén, illetve a budapesti
I. honvéd kerületben levő parancsnoksá-

I gokhoz (hatóságokhoz, csapathoz vagy in-
I tézethez) kell bevonulniok.

A bécsi szerb követ visszahívása.
Hir szerint Jovanovics szerb 

követ az éjjel elhagyja Bécset.

A Déli vasút osztrák vonatain beszün
tették a személyforgalmat.

A kormány rendeletére, tekintettel a 
rendkívüli állapotokra, a Déli vasúton való 
személyforgalmat bizonytalan idó're föl
függesztették. Azok a vonatok, amelyek 
menetrendszerűen 8 óra után indulnak el 
Bécsből, már nem indultak el.

LEGÚJABB HÍREK.
Döntés ma.

Giesl báró Bécsbe érkezett. Szerbia 
válaszát átadta Berchtoldnak, aki azon
nal a királyhoz sietett. Ma feltétlenül 
bekövetkezik a döntés. Minden valószí
nűség szerint hadüzenet következik.

Szerb haditanács
A szerb csapatok már megkezdték Sze- 

| merinda felé való vonulásokat. A szerb 
haditanácsot ma délelőtt összehívták.

Albán s török szervezkedés 
uj Szerbiában

Prizrendi hir szerint a háború 
esetére az albán és török lakosság 
felkelését Uj-Szerbiábas teljesen be
szerezték, agy, hogy adott jelre 
Prizrend, Ferizovic, Prisztina, Ka- 
canik és környékeik albánjai észak
ról, Tetovo, Oostivar, Küprüli és 
környékeik népe délkeletről készek 

I azonnal Skopljc (Üszküb) ellen vo- 
i nulni.

A felkelés szervezői sok re- 
; ménnyel tekintenek a háborús le- 
I hetőségek elé.

Fölhívás
a szállítási eszközök átengedésére.

Az 1911 : LXIX. t-c. alapján köte
lességévé tétetik mindazoknak a szálli- 

; tási eszköz birtokosoknak, akiket a pol- 
I gármester ki fog jelölni, hogy szállítási 
i eszközeiket (járműveiket és állataikat) 

a hozzávaló felszereléssel együtt a ki- 
i tűzött időben a megjelölt átadási kelyre 

vezessék vagy vezettessék.
E rendelkezés iránt tanúsított 

engedetlenség a fennálló törvé
nyek értelmében szigorúan bűn
tettetik. Kelt Kecskemét. 1914. julius 26.

Rendkívüli tanácsülés.
Kecskéméi város tanácsa ma dél

előtt rendkívüli tanácsülést tartott, me
lyen a helyzettel is foglalkoztak s egy- 

, más között elintézték a szolgálati ügye
ket, egyszersmind kijelölték az inspek- 
ciós tisztviselőket.



170. szár. KECSKEMLTÍ LAPOK 3. oioa>.

3. Az összes egyébként még szükséges 
nemtényleges állományú hadseregbeli és 
honvédségi egyének behívó jeggyel hivat
nak be és ennek adatai szerint kötelesek 
bevonulni.

4. A fentebbi rendelkezések szerint 
behívott külföldön tartózkodó nemlényleges 
állományú egyének behívásukról közvetítő 
személyeik által azonnal értesitendők.

5. A bevonulok Ausztria-Magyaror- 
szágon, valamint Bosznia és Hercegoviná
ban a vasutakat és gőzhajókat igazolvány! 
okmányaik (katonai- vagy honvéd igazol
vány! könyv stb.) előmutatása mellett sza
badon használhatják.

Azon bevonulok, kik ily okmánnyal 
nem rendelkeznek és bevonulásukhoz va- 
SU tat vagy gőzhajót kénytelenek igénybe 
venni, elindulásuk előtt a községi elöljáró
ságnál jelentkezni tartoznak, amelynél sza
badutazásra jogosító igazoló-jegy-gyel 
láttatnak el.

//. A folyó évben besorozott, de még 
állományba nem vett ujonezok és póttarta
lékosok egyelőre nem vonulnak be.

Hl. A magánhasználatban (vállalko
zóknál) levő közös hadseregbeli és honvéd 
szolgálati lovak beállítása.

Az I. alatt feltüntetett csapatoktól 
származó magánhasználatra (vállalkozóknak) 
kiadott szolgálati lovak (teherhordó állatok) 
a hiádetmény közhírré tétele után 24 óra 
alatt arra az állomásra inditandók útba, a 
honnana lovak (teherhordó állatok) kiadattak.

A magánhasználatra (vállalkozóknak) 
kiadott szolgálati lovak (teherhordó állatok), 
melyek lóidézó jeggyel hivatnak be, tekin. 
tét nélkül arra, hogy az 1. alatt felsorolt 
csapatoknoz tartoznak-e vagy nem, a lóidéző
jegyek adatai szerint állitandók be.

IV. Lóavatás. A lóavatás Kecskemé
ten 1914. év julius 29., 30, és 31-én, aug. 
1-én és 2-án reggel 5 órakor.

25. a. sz. lóavató bizottság elé: Ló
avatási tér: A sertés és birkapiactér. Elő- 
vezetendők: 1914. évi julius hó 29. napján 
reggel 5 órájára az I. II. 111. és IV. tized 
beli lakosok lovai. Elővezetendők 1914. évi 
julius hó 30-án reggel 5 órájára az V. VI.
VII. Vili. IX. és X. tizedbeli lakosok lovai.

21. a. sz. lóavató bizottság elé: Ló- 
avatástér: az áruvásártér. Elővezetendők :
1914. évi julius hó 29. napja reggel 5 órá
jára: Alsó és Felsőszéktó, Máriahegy, 
Vacsihegy, Budaihegy, Kőrösihegy, Szol
nokihegy és Urihegy, valamint Téglatelep, 
Alsó és Felsöcsalános, Kadafalva, Szarkás, 
Törökfái, Kisfái és Urrét puszták lakosai
nak lovai.

1915. julius hó 30-ik napja reggeli 5 
órájára: Hetényegyháza, Méntelek, Külső és 
Belsönyir, Katonatelep és Talfája pusztán 
lakók lovai.

1914. julius hó 31-ik napjának reggeli 
5 órájára Városföld és Koháryszentlőrinc 
puszták lakosainak lovai.

22. sz. lóavató bizottság elé: Lóava- 
tástér: A lóvásártér.

Elővezetendők: 1914. évi julius hó 
29. napja reggeli 5 órájára: Külső és Belső 
Ballószeg. Helvétiatelep és Matkó pusztai 
lakosok lovai.

1914. évi julius hó 30-ik napra reg
gel 5 órájéra: Alsó és Felső Szentkirály 
puszták lakosságának lovai.

1914. évi julius hó 31-ik napjának reg
geli 5 órájára: Borbás Felső és Kisalpár, 
Szikra és Árpádszállás pusztán lakók lovsi.

1914. évi augusztus hó 1. napján reg
geli 5 órájára: Bugac és Monostor puszta 
lakosságának lovai.

1914. évi augusztus hó 2-ik napján 
reggeli 5 órájára: Ágasegyháza és Kön- 
csög puszták lakosságának lovai.

A lóavatási bizottság elé kötőféken 
elővezetendők mindazok a lovak (teher
hordó állatok, amelyek:

I. az utolsó lóosztályozásnál alkalma
saknak találtattak;

3. eddig még nem osztályoztatok, ha 
a folyó év január hó l-jével a négy éves 
kort túlhaladták, betegség miatt, vagy egyéb 
okoknál fogva az utolsó beosztályozásnál 
nem vezetettek elő, vagy az utolsó lóosz
tályozás óta kerültek a községbe.

Az állítási helyre való elővezetés alól 
mentesek- a törvényesen fölmentett lovak, 
továbbá a nemtényleges havidíjasok birto
kából annyi ló, a mennyit ezek saját szol
gálatuk elvégzésére ajánlati lapjaik értelmé
ben tartani jogosítva vannak.

Már eladott, de még át nem adott lo
vak az eddigi tulajdonos által vezetendők 
elő, kivévén azí az esetet, a midőn igazol
ható, hogy a lovak oly katonai havidíja
soknak adattak el, akik mozgósításkor ön
maguk kötelesek lovat beszerezni.

Ezen parancsok iránt tanúsított 
engedetlenség a fennálló törvények 
érteimében szigorúan büntettetik.

Kelt Kecskeméten, 1914. évi julius hó 
26-ik napján. 

A nepiölkelők felhívása.
Ö császári és Apostoli királyi Felsége 

a magyar királyi népfölkelés fölhívását 
legkegyelmesebben elrendelni méltóztatott.

Ehhez képest elrendeltetik:
/. A fölhívás kiterjed: az összes nép

fölkelésre kötelezett egyénekre a tartózko
dási helyre való tekintet nélkül.

//. Népfölkelési szolgálattételre behí
vatnak: Bács-Bodrog, Baranya, Fejér, Jász- 
Nagykun-Szolnok, Pest- Pilis-Solt-Kiskun, 
Somogy és Tolna vármegyékben, valamint 
az ezen területeken fekvő törvényhatósági 
joggal felruházott városokban, végre Fiume 
városában és kerületében tartózkodó alább 
megjelölt népfölkelésre kötelezett egyének 
és pedig:

1. Az ajánlati lappal ellátott népföl
kelésre kötelezett egyének, akiknek rendelte
tési (bevonulási) helye a fentnevezett tör-

I vényhatóságok területén belül fekszik, az 
j ajánlati lap rendelkezése szerint vonulnak be.

2. Az alább fölkelésre kötelezettek leg
később a jelen hirdetménynek a tartózko
dási községben történt kifüggesztésétől szá
mítandó 48 óra lefolyása alatt a tartózko
dási községből elindulva oly gyorsan ameny- 
nyire lehet, közvetlenül a következőképpen 
vonulnak be:

a) A 37 évesek és fiatalabbak, akik
nek a népfölkelési igazolvány! könyvük sze
rint a folyó évben

a 6., 23, 32, 38, 44, 52, 68, 69. és 
86-ik számú cs. és kir. gyalogezredhez,

a 24-ik számú c.s. és kir. tábori vadász
zászlóaljhoz,

a 7, 8, 10. és 13-ik számú cs. és kir. 
huszárezredhez.

a 10, 11. és 12-ik számú cs. és kir. 
ágyúsezredhez.

a 4-ik számú cs. és kir. hegyi tüzér
ezredhez,

a 4-ik számú cs. és kir. tábori tarackos- 
ezredhez,

a 4-ik számú cs. és kir. lovas tüzér
osztályhoz,

a 4-ik számú cs. és kir. nehéz tarack
osztályhoz,

a 7-ik számú cs. és kir. vártüzérzászló- 
aljhoz,

a 4-ik számú cs. és kir. árkászzászló- 
aljhoz,

a 4-ik számú cs. és kir. utászzászló
aljhoz,

a 4-ik sz. cs. és kir. vonatosztályhoz, 
a 16. és 17. számú cs. és kir. egész

ségügyi osztaghoz,
a budapesti cs. és kir. nyilvántartó 

tüzérségi szertárhoz,
a budapesti, székesfehérvári katonai 

élelmezési raktárhoz, végül
a magyar királyi 1. 6. 17. 19. 29. és 30. 

számú honvéd gyalogezredhez,
a magyar királyi 1. 4. és 8. sz. honvéd 

gyalogezredhez és
a magyar királyi 1. számú honvéd tá

bori ágyusezredhez kell bevonulniok, a nép
fölkelési igazolvány! könyveik 1. lapoldalán 
megjelölt fölszerelési állomásra;

. b) a 42 évesek és fiatalabbak, kik 
: a közös hadseregnél, a hadi tengerészeméi, 

a honvédségnél vagy a csendőrségnél szol
gáltak és akiknek állandó tartózkodási (lak-) 

i helye a fent nevezett törvényhatóságok te

rületén beiül fekszik, ha a népfölkelési iga
zolvány! könyvük szerint a folyó évben a 
népfölkeléshez kell bevonulniok, az állandó 
tartózkodási (lak-) helynek megfelelő nép
fölkelő fölszerelési állomásra Budapest.

3. Munkás célokra és egyéb hadicélú 
szolgálatok teljesítésére a tartózkodási (lak-) 
hely községi elöljárósága által kijelölt nép
fölkelésre kötelezettek az alkalmazási helyre 
való elindulásra nézve az utasítást a köz
ségi elöljáróságtól kapják.

5. Á föntebbi rendelkezés szerint be 
nem hivott többi népfölkelésre kötelezettek 
a szükséghez képest hirdetményekkel vagy 
behivójegyekkel fognak szolgálattételre be
hivatni.

///. Fgyéb rendelkezések.
1. A bevonuló népfölkelésre kötele

zettek népfölkelési igazolványi könyvük vagy 
ajánlati lapjuk (esetleg a behívó jegyük) 
felmutatása mellett Ausztria-Magyarország
ban, valamint Boszniában és Hercegoviná
ban a vasutakat és gőzhajókat ingyen hasz
nálhatják. Azok, kik az említett okmányok 
birtokában nincsenek és a bevonuláshoz 
vasutat vagy gőzhajót akarnak használni, 
elindulásuk előtt a tartózkodási (lak-) hely 
községi elöljáróságnál jelentkezzenek, mely 
által ingyeu utazás céljából Igazoló jegy - 
gyei láttatnak el.

2. A behivott népfölkelésre kötelezet
tek magukat két napi élelemmel lássák el; 
r szolgálatban visszamaradó népfölkelők a 
két napi élelmezésért naponként egy ko
rona kárpótlásban részesülnek.

3. Á külföldön tartózkodó népfölke
lésre kötelezettek a népfölkelésnek őket 
érintő fölhívásáról és behívásáról hozzátar
tozóik vagy megbízottaik által haladéktala
nul értesitendők.

IV. A behívást parancs iránt tanúsí
tott engedetlenség megbüntetése.

A behivott népfölkelésre kötelezettek 
ezen hirdetmény közhírré tételétől kezdve 
a katonai fegyelmi és büntető szabályok 
alatt állanak; a szolgálattételre való behi- 
vási parancs iránt tanúsított engedetlenség 
a legszigorúbban büntettetik.

Kelt Kecskeméten, 1914. évi julius hó 
26-ik napján.

A behivottak figyelmébe.
A külföldön tartózkodó védköteles 

egyéneket a megbízottaik vagy hozzátarto
zóik a mozgósítás elrendeléséről azonnal 
értesítsék.

A bevonulásra vonatkozó minden 
felvilágosítást a városházán, a tanács
teremben a katonai nyilvántartó adja.

Ugyanott jelentkezzenek elindulásuk 
előtt azon egyének, kiknek katona, honvéd 
vagy népfölkelő igazolványi könyvük vagy 
igazolványi lapjuk, esetleg ajánlati lapjuk, 
hehivójegyük kéznél nincsen, megfelelő 
igazoló jegy kiállítása végett, hogy a vas
úton vagy gőzhajón ingyen utazhassanak.

Célszerű, ha minden bevonuló leg
alább két napi élelmet visz magával.

Mindenki az időjárásnak megfelelő ru
házattal lássa el magát.

Családtagoknak, ismerősöknek a be- 
vonulókat elkísérni tilos.

El nem szállítható betegekről hozzá
tartozóik orvosi bizonyítványt szerezzenek 
be s azt adják át a városházán, a tanács
teremben a katon'.i nyilvántartónak.

Ha csak lehetséges a bizonyítványt 
katonaorvossal állíttassák ki.

Továbbá közhírré tétetik, hogy a már 
kifüggesztett mozgósítási hirdetmények sze
rint s az ott megjelölt helyeken 1914. évi 
julius 29., 30., 31. és augusztus 1. és 
2-ik napján reggeli 5 órakor kezdetét 
veendő lóavatáshoz a lótulajdonosok lovai
kat, 20 koronától 200 koronáig terjedő 
pénzbüntetés terhe alatt, pontosan és teljes 
számban vezessék elő.
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A bpesti Uránia magy. tud. színház fiókja

Juliushó 26-án, vasárnap: 
Parlagi Kornélia Pintér Imre 

vendégfelléptével:

A pesti cselédek,
rendkívüli kaczagtató operett-szkeccs.

A 9 órakor kezdődő előadás után

nagy müvészest.
| Előadások hétköznap 7-12, vasár.iap 3-12 óráig [

Telefon: 303.’ H K K Telefon: 303,
— ---- -- -------- rrw ®ki.- rrw i

Aratási és cséplési idényre
ajánlok literenkénti árban:

valódi törköly pálinkát. . . 2 K f. 
valódi szilvóriumot.............2 K f.
jóminőségű rumot................ 1 K40f.
jóminőségű törköly áthuzatot 1 K 20 f.

Továbbá rizling és ka
darka bort 25 litertől 
feljebb, literenkint adóval 
együtt tjöf’ 64fillérért.

Szelessjános kereskedő,Vásári-utca
Málnaszörp!

Szives tudomására hozom a nagyérdemű 
közönségnek, hogy első minőségű 
MÁLNASZÖRPÖT, melynek valódisága 
és jóságáért szavatolok kilogram 
monként 1 kor. 40 fillérért árusítok.
Viszontelárúsitóknak kedvezményt 
adok. A nagyérdemű közönség szives 
pártfogását kérve, vagyok kiváló tisztelettel: 
Szigeti Sándor szikvizgyáros. 
László Károly(Folyóka)-útca 1. szám. 10379

Szálloda, kávéház és vendéglő bérlet
Kecskeméten, a város központján 

6 év óta fennálló Otthon szálloda, kávéház 
és vendéglő berendezéssel és teljes felszereléssel 
haszonbérbe kiadó, mely a most folyamat
ban levő átalakítás után azonnal átvehető.

Az átalakításnál a bérlő esetleges 
kívánságai figyelembe vétetik.

A bérletre vonatkozó feltételeket 
az Ipartestület, felhívásra az érdeklődőknek 
rendelkezésére bocsájtja.

Ajánlatok 1914. évi augusztus hó 15-ig a 
Kecskeméti Ipartestület címére küldendők be.

Kecskemét, 1914. julius 23.
Kecskeméti Ipartestület és Iparegyesület

Elnöksége.

Múlakatos-tánoncnak 
2 3 ügyes fi ú fizetéssel felvétetik 
Tiringernél,Mikes-u. 3 5.

Kiadó lakás.
Háromszobás úrilakás fürdőszo
bával és minden mellékhelyiség
gel azonnal kiadó. Értekezhetni

Bognár Áruházban. W4S0

A gazdaközönség b. figyelmét felhívom, hogy őszi műtrágyázáshoz 

szuperfoszfát műtrágyát raktáramból nagyban és kicsinyben is 
kiszolgálok. Aki előjegyezni szándékozik, már most bejelentheti szükségletét. 

Zsákokban és ponyvákban igen oicsó kötésem van, 
saját érdekében el ne mulassza senki nálam azt beszerezni, miután olcsón adom. 

Ajánlom továbbá zsombolyai lisztjeimet, mindennemű terményt, 
tengerit, árpát, zabot, korpát, naponta frissen őrölt darákat a legolcsóbb napi áron. 
Kölcsönzsák és ponyva kaph ató. Szives pártfogást kérve, vagyok 
Jókarban levő könnyű féderes teherkocsi eladó. , tisztelettel:. 

Azonnali belépésre agilis, fiatal segédet felveszek. DériCS GábOF. 
ÜzletlielyiségArany János-utca 7. sz. Régi Itcés-piac. Telefon 122. szám.

BOGOVsCS JÓZSEF 
gyorsnielegitú-, cserépkálylia- és takarékfíizhely- 
készitő Kecskeméten, IV.. Kaszap-utca 12. Saját ház.

Tisztelettel tudatom a 
n. é. közönséggel, hogy 
Koch Jenő budapesti 
vaskályhagyáros úrtól a 

helybeli képviseletet 

megkaptam. - Raktáron 
tartok eredeti Meidinger 
és folyton égő kályhákat 
minden színben és nagy
ságban, jutányos áron. 
Meidinger kdlyharészek, 

folytonégő kályha cham. 
betétek kaphatók. Hor
gonyozott Fortuna ké- 
ménytoldót,ami minden 
kéményt megjavít a füst 
visszaverésétől, olcsón 
kaphatók. - Szives párt
fogást kérve, tisztelettel 

Bogovics József

Sárközy László 10452 
Beiső-Széchenyi-utca 15. számú házá
ban 3 udvari lakás (egy 2 szobás, kettő 
3 szobás) mellékhelyiségekkel, augusztus 
1-től, esetleggyümölcspakolárais kiadó; 
továbbá Törökfái földjéből 18 holdnyi, 
külön épülettel, haszonbérbe kiadó; ér
tekezhetni vele Batthyány-utca 11. sz. alatt.

Eladó föld. Az !zsáki mű,ú* menten, a varostol
13 kilométernyire fekvő 21 hold szántó
föld jó tanyaépületekkel ellátva, kedvező 
fizetéssel, eladó; értekezhetni a tulaj
donos özv. Muraközy Paláéval, 
Nagyvásári-utca 11. szám alatt. 10154

Cséplési és aratási idényre
Pi n c e s zó vetkez étnél
a következő borok literenkint kimerve kaphatók: 

kadarka . . . 63 öli.
ix'-P'i .... <'í!fill. SfifS

ó-rizling. . . OOfill. K 
ó-sziíváni . . T20fill. t/trtaa

Kitűnő törköly páti nka2 kor. literje. 

Fülöp és Társa Kecskemét, Kisvásári-utca 8. szám, g 
Porosz kőszén, koksz és tűzifa nagybani képviselete. B 
Szállítunk egész vaggon rakományban, közvetlen a bányából, legolcsóbb 
árakon csépléshez és fűtésre kizárólag csakis elsőrendű poroszszeneket. 
Kevesebb mennyiségű rendeléseket raktárunkról azonnal házhoz szállítjuk. 

Hitelképes gazdáknak csépíés utánig hiteit nyújtunk. 
Elsőrendű diókoksz kicsinyben is (mint waggonvételnél) a legalacsonyabb 
árban rendelhető meg bizományi irodánkban, kívánatra azonnal szállítjuk, esetleg 
előjegyzésbe vesszük. Mindenesetre érdekében áll a vevőközönségnek a mai alacso
nyabb árak mellett (még ha több részben is) beraktározni szükségletét. Telefon 230.

2fiulakatostamcznak 
fizetéssel fölvétetik Schrötter Béla 
lakatos-mesternél, László Károly-utca 2 
szám, ahol a raktáron levő takarék
tűzhelyek és üstházak mélyen le
szállított árban lesznek kiárusítva.

Szép és olcsó szobafestő- 
és mázoló-munkát végez, 
egyszerűtől a legdíszesebb kiviteiig 

BÓDOGH JÓZSEF
Árok-utca 12. szám alatt, ahol 2 ügyes 
fiút tanulóul fizetéssel fölvesz.%77 
►♦♦•HIH®*®*®*®*®*®*®*®*®!®***® '̂

Olcsó háztelkek eladása.
10 évi törlesztésre 6%-os kamattal 
a Voelker-telep között jutányos 
áron házhelyek eladók. Értekezhetni 
a Hungária biztosító társaság fő
ügynökével: Gót Sándor úrral, 
Klapka-utca 18. szám alatt. 10475

Azonnal kiadó
háromrendbeli 3 3 és egy kétszobás tel
jesen újonnan épült űrilakás, minden szük
séges mellékhelyiségekkel. Az árvaházhoz 
menet, Kápolna-utca 6. sz. a. Értekezhetni 
III., Széchenyi körút 7. sz, Vecsei Lajos 
ácsmesterre'!. (Beretvás szőlővel szemben.)

Olcsó házeladás.
II. kér., Kupa utca 27. számú ház, melyben 
van 4 szoba, 2 konyha, éléstár, kamrák, 3 
lóra istálló, szép pince, kocsiszín; tágas és 
részben kövezett udvar; szabadkézből ol
csón eladó. Az épület felerészben uj épí
tésű, van rajta 1Ö00 kor. 30 éves lejáratú 
kamatmentes kölcsön. Értekezhetni a fenti 
szám alatt lakó tulajdonossal. 10387

Polilzer Sándor fűszerkereskedő
jó családból felvesz

tanulókat fizetéssel
Nagy halasi-utca. )032s

Nyomatott ai Ellő Kecskemét! Hírlapkiadó- éa Nyamda-RéazvénytáraaUg elllanyerőre berendezett könyvnyomdájában J. O Scheher- é« Qlesecke-léle Wíndshrau* gépen és betűanyagfial


